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2) à toutes les personnes appartenant aux 
forces armées des parties belligérantes, 
capturées par l'ennemi au cours d'opéra- 
tions de guerre maritimes ou aériennes, 
sous réserve des dérogations que les 
conditions de cette capture rendraient 
inévitables. Toutefois, ces dérogations 
ne devront pas porter atteinte aux 
principes fondamentaux de la présente 
Convention; elles prendront fin dès le 
moment où les personnes capturées 
auront rejoint un camp de prisonniers 
de guerre. 

Article 2. 
Les prisonniers de guerre sont au pou- 

voir de la Puissance ennemie, mais non des 
individus ou des corps de troupe qui les ont 
capturés. 

Ils doivent être traités, en tout temps, 
avec humanité et être protégés notamment 
contre les actes de violence, les insultes et la 
curiosité publique. 

Les mesures de représailles à leur égard 
sont interdites. 

Article 3. 
Les prisonniers de guerre ont droit au 

respect de leur personnalité et de leur 
honneur. Les femmes seront traitées avec 
tous les égards dus à leur sexe. 

Les prisonniers conservent leur pleine 
capacité civile. 

Article 4. 
La Puissance détentrice des prisonniers 

de guerre est tenue de pourvoir à leur 
entretien. 

Des différences de traitement entre les 
prisonniers ne sont licites que si elles se 
basent sur le grade militaire, l'état de santé 
physique, ou psychique, les aptitudes pro- 
fessionnelles ou le sexe de ceux qui en 
bénéficient. 

T i t re  II. 
De la Capture. 

Article 5. 
Chaque prisonnier de guerre est tenu 

de déclarer, s'il est interrogé à ce sujet, ses 

2) paa alle Personer, der tilhører de krigs- 
førende Parters væbnede Styrker, og 
som er taget til Fange af Fj enden 
under Krigsforetagender til Vands eller 
i Luften, under Forbehold af de Afvi- 
gelser, som de Forhold, hvorunder Til- 
fangetagelsen har fundet Sted, gør 
uundgaaelige. Disse Afvigelser maa 
dog ikke rokke ved Grundprinciperne 
i nærværende Konvention; de skal op- 
høre, saasnart de fangne er ankommet 
til en Krigsfangelejr. 

Artikel 2. 
Krigsfangerne er i den fjendtlige Stats 

og ikke i de Personers eller Afdelingers 
Magt, som har taget dem til Fange. 

De skal til enhver Tid behandles hu- 
mant og navnlig beskyttes mod Volds- 
handlinger, Forhaanelser og offentlig Nys- 
gerrighed. 

Anvendelse af Repressalier overfor dem 
er forbudt. 

Artikel 3. 
Krigsfangerne har Krav paa, at deres 

Person og deres Ære respekteres. Der 
skal vises Kvinder alle de Hensyn, der til- 
kommer deres Køn. 

Fangerne bevarer deres fulde borger- 
lige Rettigheder. 

Artikel 4. 
Det paahviler den Stat, i hvis Fangen- 

skab Krigsfangerne befinder sig, at sørge for 
deres Underhold. 

Forskellighed i Behandling af Krigs- 
fangerne er kun lovlig, hvis den skyldes 
den militære Grad, den fysiske eller psyki- 
ske Sundhedstilstand, faglige Kvalifikatio- 
ner eller Kønnet hos dem, der nyder godt 
deraf. 

Afsni t  11. 
Om Tilfangetagelse. 

Artikel 5. 
Enhver Krigsfange er forpligtet til 

paa Forespørgsel desangaaende at opgive 


